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Po3nia 1. 3araanbHa XapaKTepHCTHKA HaBYaABHOI AHCIIHIAIHH

Tabaurg 1. Omc HaBYaAbHOI JUCIIUIIAIHY «OCHOBHA iHO3eMHAa MOBAa:
IpaKTUYHA rpaMaTHKa aHTAIMCBKOI MOBU»

Micue B CTpYKTYPHO-JIOTI4HIH CXeMi MiJIrOTOBKU — MiCJIsi BUBUCHHS HABYAJIbHUX
IUACLIUIUIIH

MoBa BHKJIaIaHHs — aHTITIIAChKa/yKpaiHChKa

Craryc mucuuIuiiag — 000B’I3K0Ba

Kinbkicts xkpenuris 3a EKTC - 5

Kypc/cemectp BuBueHns — 1/1,2

JlenHa dhopma HaBYAHHS:

KinbkicTh TouH: — 3araibHa KinbKicTh: 1,2 cemectpu — 150

- JIeKIii:

- MpaKkTU4Hi (ceMiHapcChbKi, JabopaTopHi) 3aHsaTTs: 60

- caMmocTiiiHa pobora: 90

- Bug miacymkoBoro koutpoiro (IIMK, exk3amen): 1 cemectp — [IMK, 2 cemectp —
eK3aMeH

3aouHa (hopMa HaBYAHHS:

KinpKicTh TOQUH: — 3arajibHa KUJIBKICTE: - 90

- nexuii: - 8

- IPaKkTU4Hi (CeMiHapChKi, 1JA0OPATOpHIi) 3aHATTS: - 12

- camocriiina pobota: - 70

- Bu migcymkoBoro koutpono: 1 cemectp — [IMK, 2 cemectp — ek3ameH




Po3aia 2. [lepeaik KOMEHTEHTHOCTeH, AKi 3a0e3medyye maHa
HaB4YaABbHa AHCIIHIIAIHA, IPOrPpaMHi pe3yAbTaTH HaBYaHHA

MeToro HaBYaABHOI

ITUCILIUIIAIHHU €

O3HAMOMAEHHSI CTYAEHTIB 3

OCHOBHHMHU IIOHATTAMHU M KaTeropiasMH IpaMaTHKH Cy4acHOI aHTAiMCBKOI
MOBH, IIOHATIHHHM arapaToM [IpaKTH4YHOI IrpaMaTHKH; YOOCKOHaAA€HHS
rpaMaTHUYHOI KOMIIETEHIlI CTYAEHTIB; OKPECA€HHS IIAGXiB MHNPaKTHYHOTO

3aCTOCyBaHHd OTPHUMAaHHUX 3HAaHBb,

rpaMaTHUKH.

Tabauig 2. Ilepeaik KOMIOETEHTHOCTeH Ta IIpPOTpaMHi

HaB4YaHHA

YMiHB 1 HaBHYOK i3 HIpPaKTUYHOI

pe3yAbTaTH

IIporpamMHi pe3yAbTaTH
HaBYaHHSA

KoMIIeTEHTHOCTi, AKHMH IIOBHHEH
OBOAOZITH CTYAEHT

® BUIBHO CMUIKYBATHCS 3 TpodeciiHnX
MMUTaHb 13 (axiBIFIMU Ta HEPaxiBITMHU

JIep KaBHOIO Ta 1HO3EMHOIO(UMH)
MOBaMH YCHO 71 MUCBMOBO,
BUKOPUCTOBYBATH iX JUIsi Oprasizarii
e(peKTUBHOT MIKKYJIBTYPHOT

xomyHikarii (ITPO1);

e 3HATH i PO3YMITH CHUCTEMY MOBH,
3arajbHi BJIACTHBOCTI JIITEpaTypu sK
MHCTEIITBA CJIOBA, ICTOPit0 MOBH (MOB) 1
JTepaTypu (siTeparyp), 110
BHBYAIOThCSI, 1 BMITH 3aCTOCOBYBATH 1ii
3HaHHA Yy TpoQeciiiHii AisUTBHOCTI
(T1PO8);

e 3HATH HOPMH JITEPAaTypHOI MOBH Ta
BMITH 1X 3aCTOCOBYBATH Yy TNPaKTU4HIN
nisutbHOCTI (TTP10);

e aHaNi3yBaTU MOBHI OIMHHUIII,
BH3HAYATH  IXHIO  B3a€EMOIII0  Ta
XapaKTepu3yBaTH MOBHI  fSBHINA i

TporiecH, 1o ix 3ymoBmiooTh (I1P12);
® 3HATH i pO3YMITH OCHOBHI HMOHATTA,

Teopii Ta KOHIIETIIi{ obpanoi
¢inomoriyaoi  cremiamizamii,  yMiTH
3aCTOCOBYBAaTH iX y TpodeciiHii

nistteHOCTI (TTP16).

® 3JaTHICTh  YYUTHCA W  OBOJIOIIBATH
cydacHuMmu 3HaHHAMU (3K05);

® 3JIaTHICTH JI0 MOUIYKY, ONPAIFOBaHHs Ta
aHani3y iHdopmauii 3 pizHux mxepen (3K06);

® 3/1aTHICTH CIIJIKYBATHUCS 1HO3EMHOIO
MoBoro (3K09);
e 3JaTHICTH 3aCTOCOBYBATHM 3HAHHA Y

npakTHyHuX curyanisx (3K11);

® 3JaTHICTbH BUKOPHCTOBYBATH B
npodeciiiHiil AisTBHOCTI 3HAHHS PO MOBY 51K
0cO0NMMBY 3HAKOBY CHCTEMY, ii IPHPOAY,
¢dynkuii, pieui (CK02);

® 3JIaTHICTh BIJIBHO, THYYKO i e(eKTUBHO
BHUKOPUCTOBYBATH MOBY(H), 10
BUBYAETHCS(IOThCS), B YCHIH Ta MHUCHMOBIH

dopMi, y pI3HHX IKaAHPOBO-YCTHUIHOBHX
pi3HOBHIAX 1  perictpax  CHiJIKYBaHHS
(odimiitHOMY, HeodimiitHOMY,
HEUTpaIbHOMY), TUTS pO3B’sI3aHHS

KOMYHIKaTHBHUX 3aBllaHb y PI3HUX cdepax
xutTs (CKO06);
e YVYCBINOMJIGHHS 3acal 1  TEXHOJOTiH
CTBOPCHHSI TEKCTIB PI3HHX JKaHPIB 1 CTHIIB
JIEp’KaBHOIO Ta 1HO3EMHOK (iHO3EMHHUMM)
moBamu (CKO09).




Po3snia 3. [Iporpama HaBYaAbHOI AHCITHIIAIHH

Moxayas 1
NOTIONAL AND FUNCTIONAL PARTS OF SPEECH

Tema 1. General characteristics of the grammatical structure of
the English language.

General characteristics of a language as a functional system.
Grammatical structure of the English language. The notion of
“grammatical meaning”. Grammatical categories. General classification of
the parts of speech.

Tema 2. Noun as a notional part of speech in English.
Possessive case of the nouns.

General characteristics of the noun. The category of case. The
problem of gender in English. The number of the noun in modern
English. Two major types of nouns: countable and uncountable nouns.
Forms of nouns: proper, common, abstract, concrete, collective, and
compound. Possessive case.

Tema 3. Article as a structural part of speech. Use of articles
with proper nouns, with nouns modified by certain adjectives,
pronouns and numerals.

Principal functions of definite and indefinite articles. Zero article.
The Article with different types of noun. The use of articles with proper
nouns and with nouns modified by certain adjectives, pronouns and
numerals.

Tema 4. Preposition. Adverb.

Preposition as a structural part of speech. Groups of prepositions:
a) prepositions of place, position and direction; b) prepositions of time; c)
prepositions for other relationships. Adverb as a notional part of speech.
Classification and degrees of comparison of adverbs.

Tema 5. Pronoun as a notional part of speech.

Pronoun as a notional part of speech. The use of pronouns and the
ways of translation. Classes of pronouns: personal pronouns, possessive
pronouns, reflexive pronouns, intensive pronouns / emphatic pronouns,
demonstrative pronouns, interrogative pronouns, relative pronouns,
reciprocal pronouns, indefinite pronouns.

Tema 6. Numeral as a notional part of speech.

Grammatical characteristics of numerals. The cardinal numerals
and the ordinal numerals. Fractional numbers. The use of full stops and

6



commas in numbers.

Tema 7. Functional parts of speech.

Preposition as a part of speech in English. Conjunction as a part of
speech in English. Particle as a part of speech in English. Modal words.
Interjection.

Moayas 2
TENSES OF THE ENGLISH VERBS IN THE ACTIVE VOICE

Tema 8. Verb.

General characteristics. Classifications of English verbs. The
category of tense. The category of aspect.

Tema 9. The Present Tenses.

The formation and use of the Present Tenses in the Active Voice
(Present Simple, Present Continuous, Present Perfect, Present Perfect
Continuous Tenses).

Tema 10. The Past Tenses.

The formation and use of the Past Simple Tense. The formation and
use of the Past Continuous Tense. The formation and use of the Past
Perfect Tense. The formation and use of the Past Perfect Continuous
Tense. Comparing the Past Simple and the Past Continuous Tenses.
Comparing the Past Continuous and the Past Perfect Continuous Tenses.
Comparing the Past Simple and the Present Perfect Tenses.

Tema 11. The Future Tenses.

The formation and use of the Future Simple Tense. The formation
and use of the Future Continuous Tense. The formation and use of the
Future Perfect Tense. The formation and use of the Future Perfect
Continuous Tense. Expression of intention: the construction to be going
to.

Tema 12. The Future-in-the-Past tenses in the Active Voice.

The formation and use of the Future-Simple-in-the Past. The
formation and use of the Future-Continuous-in-the Past. The formation
and use of the Future-Perfect-in-the Past. The formation and use of the
Future-Perfect Continuous-in-the Past.

Mouayas 3
TENSES OF THE ENGLISH VERBS IN THE PASSIVE VOICE.
Tema 13. Contextual and functional features of the Passive
forms in English.
The formation of the Present, Past, Future Simple Passive.
The formation of the Present, Past, Future Continuous Passive.



The formation of the Present, Past, Future Perfect Passive.
Identifying the Active and the Passive Voice.

Tema 14. Personal and Impersonal Passive.

Personal Passive. Impersonal Passive — It is said ... Different tenses
in personal Passive constructions. Ways of translating the Passive Voice
into Ukrainian.

Tema 15. Passive constructions in English.

The grammatical semantics of the combination to be + Participle II.
Examples of valid Passive construction. The difficulties of translating the
Passive Voice from English into Ukrainian and from Ukrainian into
English.

Tema 16. Causative passive construction.

The formation of the Causatives: Have and Get: a) have + object +
past participle (have something done); b) get + object + past participle (get
something done); c) have someone do something (have + person +
infinitive). Two forms of doing causative with “make”, passive or active.

Tema 17. Ways of translating the causative passive
construction.

Ways of translating the causative passive constructions from
English into Ukrainian and from Ukrainian into English.

Moxayas 4
MODAL VERBS.
Tema 18. Modal verbs in English. Modal verbs can and may.
Modal verbs in the modern English. Grammatical peculiarities.
Meanings of the modal verbs. Substitutes for modal verbs, such as the
phrases “be able to, have to, have got to, had better, be to, be supposed
to, be going to, used to”, the adverbs “probably, maybe”, and some others.
Modal verb: can. Grammatical peculiarities. Meanings of the modal verb:
can a) can for possibility and ability; b) can for requests and orders; c)
can for permission. Modal verb: may. Grammatical peculiarities.
Meanings of the modal verb: may. May vs Might.

Tema 19. Modal verb must. Modal verb have to.

Modal verb: must. Grammatical peculiarities. Meanings of the
modal verb: must. Modal verb: have to. Grammatical peculiarities.
Meanings of the modal verb: have to.

Tema 20. Modal verbs should/ought to. Modal verb be to.



Modal verb: be to. Grammatical peculiarities. Meanings of the
modal verb: be to. Modal verbs: should/ought to. Grammatical
peculiarities. Meanings of the modal verbs: should/ought to.

Tema 21. Modal verbs shall, will, would, need, dare.

Modal verbs: shall, will, would. Grammatical peculiarities.
Meanings of the modal verbs: shall, will, would. Modal verb: need.
Grammatical peculiarities. Meanings of the modal verb: need. Modal verb:
dare. Grammatical peculiarities. Meanings of the modal verb: dare.

Tema 22. Modal verbs with the infinitive.
The modal verbs with different types of the infinitive. Semi-modal
verbs (marginal modals). Other modal expressions.



Po3niA 4. TeMaTHYHHH IIAAH HABYAABHOL JHCIHIIAIHH

Tabauig 4. TemaTHYHUN [TAQH HABYAALHOI JUCIIUIIAIHU

Ha3Ba TeMH (AekiItii) Ta
IMHTaHHSA TE€MH (A€KILii)

TOOAHH

KiaskicTh

Ha3Ba TeMH Ta IHTaHHA
IPAKTHYHOTO 3aHATTA

KiABKiICTB
TOAHH

3aBaaHHA
camMocTifiHOi poGoTH ¥
po3pisi Tem

Mooynw 1. Notional and functional parts of speech

Tema 1.
Grammatical structure of the English
language.

Tema 1. Grammatical structure of the
English language.

General characteristics of a language
as a functional system. Grammatical
structure of the English language.
The notion of  “grammatical
meaning”. Grammatical categories.
General classification of the parts of
speech.

[ligroryBatd  A0MOBimL  Ha
TeMYy: «Synthetic and
analytical languages to their
grammatical structure».
Bukonatu BIIpaBHU 10 TEMU B
JICTaHIITHOMY KypCi.

Tema 2.
Noun as a notional part of speech in

English. Possessive case of the nouns.

Tema 2. Noun as a notional part of
speech in English. Possessive case of
the nouns.

General characteristics of the noun.
The category of case. The problem of
gender in English. The number of the
noun in modern English. Two major
types of nouns: countable and
uncountable nouns. Forms of nouns:

[MigroryBati nomoBigi Ha
temu: «The paradigm of
parts of speech in English»,
«The division of language
units into notion and
function words».

Bukonatu BHpaBI/I 0 TEMHU B
JUCTaHIIIHHOMY KYypCi..

10

KiABKiCTB
TOAHH
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o . A
5w 6= BaBmaHHA o =
HasBa TeMH (AeKILii) Ta g ﬁ Ha3zBa TeMH Ta IHTaHHSA g ﬁ caMocCTiiNoi DOGOTH g E
NHTaHHA TE€MH (A€KILii) ﬁ 0 IPaKTHYHOIO 3aHATTSA 2 o . . P y 2 I9)
gk Sk po3pisi Tem Sk
X X X
proper, common, abstract, concrete,
collective, and compound. Possessive
case.
Tema 3. Article as a structural part of Tema 3. Article as a structural part of | 2 [TigroryBatn nomoini Ha | 4
speech. speech. temu: «The article is a
Principal functions of definite and structural part of speech
indefinite articles. Zero article. Use used with nouns», «The use
of articles with proper nouns, with of the indefinite article with
nouns modified by certain adjectives, class nouns», «The use of
pronouns and numerals. the definite article with class
nouns», «Use of articles
with proper nouns»,« The
use of the definite article
with nouns in set
expressions».
Buxonatu BIIpaBH 10 TEMU B
JUCTaHIIITHOMY KYpCi.
Tema 4. Preposition as a structural Tema 4. Preposition as a structural | 2 [ligroryBat; nmomoBimi Ha 4
part of speech. part of speech. Adverb as a notional temu: «Preposition is an

Adverb as a notional part of speech.

part of speech.

Preposition as a structural part of
speech. Groups of prepositions: a)
prepositions of place, position and

auxiliary part of speech,
showing the relation of a
nounx»,« An adverb can be
defined as a part of speech

11




0 ] .
g ] g = BaBmaHHA o =
HasBa TeMH (AeKILii) Ta g ﬁ Ha3zBa TeMH Ta IHTaHHSA g ﬁ caMocCTiiNoi DOGOTH g E
NHTaHHA TE€MH (A€KILii) ﬁ 0 IPaKTHYHOIO 3aHATTSA 2 o . . P y 2 I9)
Sk Sk po3pisi Tem S A
X X X
direction; b) prepositions of time; c) or a class of words, which is
prepositions for other relationships. generally used to modify
Adverb as a notional part of speech. adjectives, verbs or other
Classification and  degrees of adverbs».
comparison of adverbs. BukoHaTH BIIpaBU 0 TEMH B
JWICTaHIIHOMY KypCi.
Tema 5. Tema 5. 2 [linroryBat pedepar Ha 4
Pronoun. Pronoun. Ttemy: «Types of pronouns».
Pronoun as a notional part of speech. «Cardinal  numerals and
The use of pronouns and the ways of Ordinal numerals»,
translation. Classes of pronouns: «Fractions».
personal pronouns, possessive BukoHaTH BIpaBu 10 TEMH B
pronouns, reflexive ~ pronouns, JIMCTaHII THOMY KYPCi.
intensive  pronouns / emphatic
pronouns, demonstrative pronouns,
interrogative  pronouns,  relative
pronouns,  reciprocal  pronouns,
indefinite pronouns.
Tema 6. Numeral. Tema 6. Numeral. 2 [MigroryBatu pedepatn Ha | 4

Grammatical characteristics of
numerals. The cardinal numerals and
the ordinal numerals. Fractional
numbers. The use of full stops and

temu: «Cardinal numerals
and Ordinal numerals»,
«Fractions».

BI/IKOHaTI/I BHpaBI/I 0 TEMHU B

12




) A A
6 m 6 H 3aBaaHHA o
Ha3Ba TeMH (AeKILii) Ta ol HasBa TeMH Ta NHTaHHA g = N o N
K K| camocriiiHoi po6oruy | ¥ H
NMHTaHHA T€MH (AeKIrii) ) HIPaKTHYHOI'O 3aHATTHA ) . . 4 o
g A =~ po3pisi Tem =~
X X X
commas in numbers. JIMCTaHI THOMY KYpCi.
Tema 7. Functional parts of speech. Tema 7. Preposition. Conjunction. 2 [MigroryBat pedepar Ha | 4
Particle. Interjection. temy: «Function words are
Preposition as a part of speech in words that exist to explain
English. Conjunction as a part of or create grammatical or
speech in English. Particle as a part structural relationships into
of speech in English. Modal words. which the content words
Interjection. may fit».
Buxonatu BIIpaBH 10 TEMU B
IMP 1 2 JHUCTAHLIITHOMY KYPCi.
Mooyne 2. Tenses of the English Verbs in the Active Voice
Tema 8. Verb. General characteristics. Tema 8. 2 [MigroryBatu pedepar Ha | 4
Classifications of English verbs. The temy: «The verb: typical
category of tense. The category of featuresy.
aspect. BukonaTu BIpaBu A0 TEMU B
JUCTaHIIITHOMY KYpCi.
Tema 9. The formation and use of the Tema 9. The formation and use of the 4 [MigroryBatu pedepar Ha | 4
Present Tenses in the Active Voice Present Tenses in the Active Voice temy: «The verb: typical

(Present Simple, Present Continuous,
Present Perfect, Present Perfect
Continuous Tenses).

features», «Adverbs of time
for the present tenses».
BukoHatu BrnpaBu 10 TEMH B
JIMCTaHIIITHOMY KYpCi.

13




) A A
6 m 6 H 3aBaaHHA o
Ha3Ba TeMH (AeKILii) Ta ol HasBa TeMH Ta NHTaHHA g = N o N
K K| camocriiiHoi po6oruy | ¥ H
NMHTaHHA T€MH (AeKIrii) ) HIPaKTHYHOI'O 3aHATTHA ) . . 4 o
g A =~ po3pisi Tem =~
X X X
Tema 10. The formation and use of Tema 10. The formation and use of 4 [MinroryBatn pedepatn Ha 4
the Past Tenses the Past Tenses (Past Simple, Past temu: «Four past tenses and
Continuous, Past Perfect and Past when to use them», «History
Perfect Continuous Tenses) in of irregular verbs».
English. Bukonatu BnpaBu 10 TeMHU B
JUICTaHIITHOMY KypCi.
Tema 11. The Past Simple and the Tema 11. The Past Simple and the 2 [linroryBatn  pedepar Ha 4
Present Perfect in the Active Voice. Present Perfect in the Active Voice. temy.  «Present  Perfect
Simple vs. Past Simple».
BukonaTu BrpaBu 10 TeMH B
JUICTaHIITHOMY KypCi.
Tema 12. The formation and use of Tema 12. The formation and use of 2 [MigroryBatu pedepar Ha | 4
the Future Tenses the Future Tenses (Future Simple, temy. «Difference between
Future Continuous, Future Perfect Future tenses in English».
Tenses) in English. Bukonatu BrnpaBu 10 TeMH B
JIICTAHIIITHOMY KypCI.
IMP 2 2
Mooynw 3. Tenses of the English Verbs in the Passive Voice
Tema 13. Passive Voice in English. Tema 13. The formation of the 4 [MigroryBatu nOMOBiAI Ha 6

Passive Voice in English. The use of
tenses in the Passive Voice.

temu: «Why do we use

passive sentences?»,
«Category of Voice of the
English and  Ukrainian

14




0 ] .
g = g = BaBmaHHA o =
Ha3Ba TeMH (AeKILii) Ta ol HasBa TeMH Ta NHTaHHA g = N o N
K K| camocriiiHoi po6oruy | ¥ H
NMHTaHHA T€MH (AeKIrii) ﬁ o HIPaKTHYHOI'O 3aHATTHA 2 %) . . 2 o
Sk Sk po3pisi Tem S A
X X X
Verb».
Buxonatu BIIpaBH 10 TCMU B
JTUCTAHIIIITHOMY KYpCi.
Tema 14. Personal and Impersonal Tema 14. Personal and Impersonal 2 [ligroryBaté mpe3eHTAIli0 4
Passive. Passive. Ha Temy: «Personal and
Impersonal Passive
Voice».
Buxonatu BIIpaBH 10 TCMU B
JUICTaHIITHOMY KypCi.
Tema 15. Passive constructions in Tema 15. Passive constructions in 2 [MigroryBati pedepar Ha 4
English. English, translation of the English temy: «Translating Passive
sentences with the verbs in Passive Voice Constructions».
Voice into Ukrainian. BukoHaTH BIpaBH 10 TEMH B
JUICTaHIIITHOMY KypCi.
Tema 16. Causative passive Tema 16. Causative passive 2 [MigroryBati pedepar Ha 4
construction: to have/get smth. done construction: to have/get smth. done TeMy: «The structures have
something done and get
something done».
Buxonatu BIIpaBH OO0 TEMHU B
JUCTaHIIITHOMY KYpCi.
Tema 17. Ways of translating the Tema 17. Ways of translating the 2 [MizroryBati pedepar Ha 4

causative passive construction: to

causative passive construction: to

temy.  «Strategies  for

15




0 ] .
g ] g = 3aBaanHsa o =
Ha3Ba TeMH (AeKILii) Ta ol HasBa TeMH Ta NHTaHHA g = N o N
K K| camocriiiHoi po6oruy | ¥ H
NMHTaHHA T€MH (AeKIrii) ﬁ o HIPaKTHYHOI'O 3aHATTHA 2 %) . . 2 o
Sk Sk po3pisi Tem S A
X X X
have/get smth. done have/get smth. done Translating Passive
Constructions from
English into Ukrainian».
Buxonatu BIIpaBH 10 TCMU B
IIMP 3 2 JTUCTAHIIITHOMY KYpCi.
Mooynw 4. The Modal Verbs
Tema 18. The modal verbs in English: Tema 18. The modal verbs in 2 [linroryBatn pedepatn Ha | 4
general characteristics. The modal English: general characteristics. The temu: «The general English
verb can: tenses and meanings. modal verb can: tenses and modal verbs», «Other verbs
meanings. are sometimes classed as
modals; these include ought,
had better, and (in certain
uses) dare and needy.
Buxonatu BIIpaBH OO0 TEMU B
JUICTaHIITHOMY KypCi.
Tema 19. The modal verbs may, must, Tema 19. The modal verbs may, 2 [lizroryBati jgomoBimi Ha | 4
have to: tenses and meanings. must, have to: tenses and meanings. temu:  «Translating  the
modal verbs may, must,
have to».
Buxonatu BIIpaBH 10 TEMU B
JIMCTaHIIITHOMY KYpCi.
Tema 20. The modal verbs Tema 20. The modal verbs 2 | Higrorysatn gnomoBimi Ha | 4
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should/ought to, be to: tenses and should/ought to, be to: tenses and temu: «Translating the modal
meanings. meanings. verbs should/ought to, be
to».
Buxonatu BIIpaBH 10 TCMU B
JTUCTAHIIIITHOMY KYpCi.
Tema 21. The modal verbs shall, 4 | Tema 21. The modal verbs shall, 2 | Migrorysatu pedpepar Ha | 4
will, would, need, dare: tenses and will, would, need, dare: tenses and Temy:  «Translating  the
meanings. meanings. modal verbs shall, will,
would, need, dare».
Buxonatu BIIpaBu 10 TEMU B
JUICTaHIITHOMY KypCi.
Tema 22. Modals with different types 2 Tema 22. Modals with different types 2 [MigroryBatu pedepar Ha | 4
of the infinitive. of the infinitive. temy: «Translating Modal
Verbs».
Buxonatu BIIpaBH OO0 TEMU B
IIMP 4 2 JHCTaHLITHOMY KYpCi.
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Po3zia 5. CucTema ouiHIOBaHHS 3HaHb CTYZA€HTiB

Buodu pobim

MaxcumanvHa
Kinekicme 6anie

Monyns 1 (temu 1-7): BiaBimyBanHs 3aHsTh (7 OaniB); 3axuCT JOMAIIHbOro 3aBnaHHs (7 OaiiB);

00roBopeHHsT Martepiany 3aHaTh (3,5 0anu), BUKOHAHHS HaBYaJbHHUX 3aBAaHb (7 OasiB); 3aBHaHHS 50

camocriitHoi pobotu (122 6aniB); TecryBanHs (3,5 6ann); notouHa MoaynsHa pobora (10 6ani)

Monyns 2 (temu 8-12): BimBigyBanHs 3aHATh (5 0OaniB); 3axuct goMamiHboro 3asnanHs (10 OamiB);

00roBOpeHHs MaTepiany 3aHaTh (5 0aju); BUKOHAHHS HABYAIbHUX 3aBaaHb (5 OamiB); 3aBIaHHS 50

camocriitHoi pobotu (10 6aniB); TectyBanHs (5 6ayn); noroyHa MoayabHa pobdota (10 Gais)

Pazom 100
Marxcumansna

Buou pob6im

Kinokicmo 6anie

Monynb 3 (temu 13-17): BinBimyBaHHs 3aHATH (2,5 OaliB); 3aXMCT JOMAIIHBOrO 3aBiaHHs (5 Oaiip);

00roBOpeHHs MaTepiaiy 3aHsTh (2,5 0aju); BUKOHAHHS HaBYaJIbHUX 3aBIaHb (2,5 OaiiB); 3aBHaHHs 30
camocriitHoi podotu (5 GaiiB); TectyBanus (2,5 6anu); morouHa moaysbHa podota (10 GamiB)

Monynb 4 (temu 18-22): BimBimyBaHHs 3aHATH (2,5 OaliB); 3aXHCT JOMAIIHBOrO 3aBlaHHs (5 Oaiis);

00roBopeHHsT MaTepiany 3aHsiTh (2,5 Oaiu); BUKOHAHHS HAaBYAIbHUX 3aBHaHb (2,5 OamiB); 3aBOaHHS 30
camocriitHoi podotu (5 GainiB); TectyBanHs (2,5 6anu); morouHa moaysbHa podota (10 GamiB)

Ex3amen 40

Pazom 100
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Tabauusa 6. llIkasa oniHIOBaHHS 3HaHb 3400yBa4iB BHIIOL
OCBiTH 3a pe3yAbTaTaMH BHBYE€HHS HaBYaAbHOI AHCIHIAIHH

Cyma Gaaie 3a Bci Owuinka 3a . .
.. O1iHKa 3a HalliOHAABHOIO
BHAH HaBYaABHOIL IIKaAOXO
AiTIABHOCTI €KTC IIKaAoro
90-100 A BIZIMiHHO
82-89 B 6
74-81 C J1oope
64-73 D .
60-63 B 3a/10BIJIBHO
35_59 FX HE3a0B1JIBHO 3 MOXKJINBICTHO HOBTOpHOFO
CKJIalaHHS
0-34 F HE3aJI0BIIBHO 3 000B’ A3KOBUM

IOBTOPHHUM BUBYCHHAM JII/ICHI/IHJ'IiHI/I
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Po3zaia 6. Indopmanilini axkepeaa

OcHOBHI
1. Bepb6a JI. T'., Bep6a I'. B. I'pamaTuka cydacunoi anrimiiicekoi moBu. Kuis : Jloroc,
1997. 341 c.
2. Hyopasceka JI. M., Banieceka O. 1. Anrmiiiceka MoBa. CydacHa rpaMaTHKa :
Hagy. moci6. Y. I1. JIseiB : Howii cBiT-2000, 2012 p. 370 c.
3. Citko A. B. Ilpaktnyna rpamaTtuka aHIJIIHCBKOI MOBM ISl CTYICHTIB
crnenianbHOCT «Ilepekiany. Ku. 1: HaBy. [TociOHMK ; 3a 3ar. pel.. O-pa (ijon.Hayk, mpod.
A.T. 'ynmansina. Binaunns : HoBa kuura, 2013. 528 c.
4, UYepnosaruii JI. M., Kapaban B. 1. [Ipaktiyna rpamaruka aHriiicbkoi MOBH 3
BripaBam# : bazosuii kypc : I1ociOHMK AJ1s CTYACHTIB BHIIMX 3aKJIa/IiB OCBITH Ta cepenHixX
HaBYAIBHUX 3aKNaJiB 3 MOrTHOJIEHMM BHMBYEHHSM aHIIiHCbkoi MoBH. Binnuist : Hoa
knura, 2007. 248 c.

5. Murphy Raymond. English Grammar in Use. Cambridge University Press, 2002.
328 p.

JlomaTkoBi
1. baxos 1. C. Ilpaktukym 3 rpamatvku aHriidcbkoi mMoBu. Kuis : MAVII, 2006.
216 c.
2. bopranuyk E. H. CnoBooOpa3oBaHHe B COBPEMEHHOM aHIIIMICKOM S3bIKE; 3.
pen. 1O. A. XKnykrenko. Kuis : Bumma mxoma, 1988. 264 c.
3. Eastwood J. Oxford Practice Grammar with Answers . Oxford University Press,
1999. 434 p.
4, English Grammar in Use Supplementary Exercises with Answers. Cambridge

University Press, 2004. 157 p.

JloBiakoBi
1. Chambers's Etymological Dictionary of the English Language. L. : Elibron Classics
Replica Edition, 2005. 611 p.
3. Collins English Dictionary. Glasgow : HarperCollins Publishers, 2003. 1791 p.
2. Collins Essential English Dictionary. Glasgow : Harper Collins Publishers, 2006.
1888 p.
3. New Webster’s Dictionary and Thesaurus of the English Language. Danbury : Lexicon
Publications Inc., 1993. 1248 p.
4. Oxford Dictionary of English Etymology / ed. by C. T. Onions. Oxford : Clarendon
Press, 1998. 1024 p.

Po3aia 7. IIporpamue 3a0e3ne4YeHHs
HaB4YaABHOI JHCIIHIIAIHH
1. 3arampHe nporpamMHe 3a0e3MeueHHs, 10 KO0 BXOUTH MAKET MPOTrPaMHHX POIYKTIB
Microsoft Office.
2. Jucranuiiiauii kypc «OCHOBHa iHO3eMHa MoBa: IIpaKTUYHA IpaMaTUKa
aHTAICBKOI MOBMIY, KU pO3MIILEHO B MporpamHii 06ooH Moodle Ha matdopmi
Hentpy nucranmniitnoro HayanHs [IYET.
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3. TectoBi 3aBiaHHs 3 HABYAIBHOI AUCHUILTIHK B cucteMi Open Test.
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